
张三住我对门，
两口子嘿好耍，经常
听到他们吵吵闹闹
的，但两口子没得隔
夜仇，即使吵架角
孽，一哈儿又嘻嘻哈
哈好得很。张三是
个闷墩，乌龟有肉在
肚皮头，不大开腔；
而找个堂客呢，却偏
偏是话包子，一天不
叽叽喳喳地说个不
停，心头逗过不得。
晚上散步的时候，每
回都看到张三的婆
娘把他的手挽起，有
说有笑地嘿门亲热，
恩爱有加，令人羡
慕。

勒天，张三汗流
浃背毛焦火辣大包
小包地买菜回来，刚
坐到喝口茶，老婆又
婆婆妈妈紧倒鬼念
鬼念的，一哈儿叫他
去做勒样，一哈儿喊
他把那个拿来。气
还没出匀，又安排他
给娃儿辅导作业，把
衣服晾起，下午去交
水电费……

张三平时听婆
娘念惯了，耳朵早逗
打起茧了，勒边耳朵
进，那边耳朵出，大
多闷起装没听倒。
不晓得是到了更年
期迈，还是心里不舒
服哟，张三这回听倒
只有恁个烦了，心头
鬼火冒，逗鼓起眼睛
吼：“你一天到黑念
起烦不烦嘛？啰嗦
得不得了！”

老婆遭雾独独
地麻啄了，怄兮兮
的，脸一马，盯倒张
三道：“咦，你今天吃
了火药嗦，又歪又
恶，衣服角角都要铲
人。啰嗦？报上说

‘唠叨有益女性健康
’。我把想说的话说
出来，心头才舒服！”

张三一听，鼓起
多大对“二筒”，拖起
腔调气愤地说：“你
倒是说起安逸，我听
起恼火惨了！”

“操哥操不来，
尼龙袜子套草鞋（四
川话念作‘孩’）”，这
句话常常被用来讽
刺那些明明土俗不
堪却又自以为洋盘
儿的人，比如穿西装
套布鞋的人，比如羊
毛衫塞裤腰又打领
带的人。

混 社 会 就 叫 作
操 社 会 ，混 社 会 的
人，就称为操哥。社
会就是江湖，江湖有
小有大。所以，有的
操哥只能在乡坝头
操，在街镇上操。而
有的操哥就在大城
市操，在官场上操，
满世界飞来飞去地
操。

小 时 候 老 家 乡
下有个混混儿，就在
那个叫万古场的小
镇当操哥，带着一帮
二不挂五的小喽啰
上街窜下街，混吃骗
喝，偷摸盗抢。后来
混混儿被抓，判了十
多年。不过更多的
小操哥并不干坏事，
只一味地招摇显摆
而已，比如理奇怪的
发型，穿奇装异服，
坐在粮站的围墙上
打望——虽让人看
不 惯 ，却 也 基 本 无
害。还有一种操哥，
简 直 就 完 全 无 害 。
重庆来的知青，活泼
俊美，能说会唱，穿
着时髦，走到哪里都
昂 首 挺 胸 ，目 空 一
切，吸引乡下人羡慕
不已的眼光。

城 里 来 的 知 青
操哥，从言谈举止到
穿着打扮，带动了一
些乡下年轻人的追
随，便有农村青年或
逼父母拿钱或偷家
中粮食换钱，学着那
些城里来的操哥，赶
起了时髦。有个乡
下年轻人，从家里偷
了麦子卖钱，给自己
制 了 一 条 喇 叭 裤 。
这种“家里糊糨子，
外 头 刷 牌 子 ”的 操
哥，叫作假操哥或者
毛操哥。有条件的
要操，没条件的创造
条件也要操，可见操
哥之“操”是一种排
场。

有 个 嗜 酒 好 赌
之徒，因名字里带了
个“操”字，总喜欢别
人都叫他操哥。叫
他一声操哥，就是弟
兄 ，有 事 操 哥 会 罩
着。有不随大流叫
他操哥的，操哥就会
趁着吃饭喝酒的机
会，对其训斥羞辱。
后来操哥犯事进了
监牢，那些曾经一口
一个操哥的兄弟伙，
作鸟兽散。

老何是个好强的
人，给田地锄草的时
候 ，顺 手 给 田 干 瘦
身。本来就不宽的路
更窄了，莫说是大块
头的牛，人也经常晃
神滑到田里头，糊一
脚 泥 巴 ，恼 火 得 很 。
乡里乡亲不好明说，
在背地里埋怨他：“这
个人才是心口子比背
壳子厚噢，争那点点
田边地角干啥，能多
长几窝苗苗？胡子上
的饭吃不饱，地边边
的 庄 稼 管 不 到 老 。”

“ 嘿 ，蚊 子 肉 也 是 肉
嘞 ，便 宜 不 占 白 不
占。”“田是他家的，田
干是公家的。”大家你
一言我一语地闲扯，
展嘴劲。

老何听说邻居大
李 要 买 鸡 蛋 去 送 人
情，忙天慌地跑上门
说：“大李，你晓得我
家的蛋是纯粮食喂养
的土鸡蛋，比街上那
些饲料蛋好得多，没
必要专门跑一趟噻，
就到我家去挑。”大李
一口得应。他拣了 40
个 蛋 ，装 到 兜 兜 头 。
老何慢条斯理地说：

“大李，你看我家的蛋
个头大，又饱满，还让
你少跑路，省了车费，
价钱嘛肯定不能按街

边边上的蛋那么算，
每 十 个 多 一 块 五 毛
钱，还是很划算哈。”
大李一听，头都大了，
又莫法退了不买，挨
邻 则 近 的 不 好 讲 价
钱 ，只 得 照 他 说 的
办。事后跟老婆发牢
骚：“老何的心口子比
背壳子厚，指甲子深
得很。早晓得，各家
上街去买算了。”老婆
说：“你又不是不晓得
他是连野草都要多薅
两根的人，不多长个
心眼儿，就只有吃亏
上当的份儿。”

老何嫁女子时提
出的彩礼钱有点高，
亲 家 想 跟 他 商 量 一
哈，结果他躲倒不见，
电话不接，完全莫得
商量的余地。婚期迟
迟定不了，把女儿气
得没奈何，天天吵、回
回闹。男方只能东拉
西借，凑够了钱，一手
交 钱 ，一 手 接 媳 妇
儿。从此，老何“心口
子比背壳子厚”的名
声更是远近闻名。

做人嘛，心口子
莫太厚，指甲子莫太
深 ，给 各 家 留 条 路 。
千算万算，自以为精
明到家了，最终还是
会算到自己脑壳上，
有啥子意思嘛。
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小老弟是玩魔方的高
手。只见他东车一转，西拧一
转，又翻过来扳一转，复过去
旋一转……就在我眼花缭乱
之际，魔方全部归位，直看得
我目瞪口呆！我接过来如法
炮制，左整不行，右整也不行，
他又重新演示一遍，我还是一
窍不通。问他板眼儿（诀窍）
在哪哈儿？他双手一摊，笑扯
扯哩：“啥子板眼儿噢，昝
（zán）就是揸噻！”意思是，他
已经和盘托出，山穷水尽了，
再也没得办法解释了。

西昌方言中，“昝”有时表
“现在”，如“昝咋个整吔？”或
表“马上”，如“昝就走”。“揸”，
即“这样”之意（如“就是揸的
噢”）；而“这样”又读作“揸
丫”。“昝就是揸”，大体上表
示“现在就是这个样噻”。而

“昝就揸噢”，即“现在就是这
样了哈”（含征询之意）——
简直就像绕口令一样，经常
把外地人“麻翻（弄糊涂）”。
即使县份上的人，也很难理
解：作为凉山州州府，说的话
居然如此“土巴碗儿”！

西昌人口语中的“的”，
统统读作“哩（lī‘勒依’合
音）”，如“我哩水缸”。“子”，
作 后 缀 时 ，又 都 念 作 轻 声

“zī 兹”；如“房兹”“银兹”。
当“倒”意同“着”时，二者都
念作“dáo”；如“你等倒”“走
倒瞧”。“一下子”的“下”，念
作“哈（hǎ）”；如“等哈看”。

“杭（hàng）”，指人优秀或东
西好。例：奥运会帆板冠军
殷剑好杭喔！“搞两”即“干
啥”，如：你在搞两噢？“乃崴
（wǎi）”即“是什么”，如：这
是乃崴啊？而“这”往往又读
作zhuǒ。“一哈（hà）”即“全
部、所有”。“一板栏”是“全
体”“大伙儿”的意思。“你家”
念 作“liā（‘ 勒 丫 ’合 音）
吖”。“我家”，念作“嗄（‘鄂阿
’合音）吖”。“一丁点儿”念作

“一滴点儿”。“这儿”读作“之
儿”的合音。“那儿”念作“拉
儿”的合音。这儿、这里，有
的又读作“至猴儿些”，“那
里”读作“那猴儿些”。正所
谓“五里不同乡，三里不同
腔”，很有意思。

此外，因地缘关系，西昌
处于滇方言与巴蜀方言交汇
带，语音或多或少受到云南
和 巴 蜀 的 影 响 ，如“ 云 南
（yún nán）”就读作“银兰
（yìn làn）；“ 女 婿（nǚ
xù）”，读作“里细”；“介绍”
读作“盖绍”；“解决”读作“改
结”；“慰问”读作“意问”；杯
具叫作“盅盅儿”。上世纪五
六十年代，都还将“阶段”读
作“该蛋”；“军舰”念作“金
罕”；“雁鹅”读作“岸鹅”……

俗语亦然。如“大口马
牙”原本是云南传入的方言，
表示说话不负责任、不计后
果，后扩展了说话随意、语气
轻 狂 等 意 。 再 如“ 吃 巴 片
儿”，由成都传入西昌之后，
又 引 申 为“ 吃 抹 和（吃 欺
头）”，巴附着人沾光得好处
之意。“打假叉”，也引申为

“花架子、哄鬼大爷”等意。

一个“整”字，在
四川方言不同的语境
和场境中有不同的意
思。

同学聚餐，菜上
得差不多了，有人提
议，开整了！于是，大
家 异 口 同 声 ：“ 整 ！
整！整！”纷纷动筷吃
起来。这是开始吃的
意思。一个“整”字，
不拘泥礼节，使气氛
活跃起来。

喝酒时说喝，也
会说整。宴会上，有
人提议：“今天过节，
大家都整点！”“张哥，
我 晓 得 你 整 得 倒 几
口，来！来！来！斟
满，再整两杯。”显得
洒脱、豪爽。

吵架的时候说：
“小心我整你！”意思
就是我要打你，要收
拾你。

肖 二 娃 调 皮 贪
玩，不好好学习，经常
在外惹是生非，父母
伤透了脑筋。肖二娃
这 次 又 在 外 面 惹 了
祸，迟迟不敢回家，怕
挨整。这里的“整“，
是处罚的意思。

“这件事整不整
得？你要想清楚哟！”
这里的整不整得，是
干不干得、做不做得
的意思。

“今天要来客人，
我要把屋子整一下。”
意为收拾、整理。

“这里的秩序太
乱，整得了！”意为整
治。

“整得巴适”，意
思就是做得很好的意
思。比如吃饭的时候
桌上的菜很丰富或很
诱人，就可以说整得
巴适哦。

“你这个操作太
复 杂 了 ，把 我 整 晕
了。”这是搞不清楚，
弄不好的意思。

“整”有时代表一
种态度。比如：小华
一直缠着小芳，一会
儿抓抓胳膊，一会儿
拉拉头发。小芳不耐
烦就会说：“你不要整
我 ！”这 是 一 种 不 耐
烦。

“整”有时代表一
种 无 奈 。 比 如 ：“ 糟
了！这下可咋整啊？”
意思是说，情况很糟
糕，这可怎么办啊。

“ 整 ”有 时 代 表
“做”。比如：”你们在
干啥子？“我在整饭，
她在整菜。”

总之，“整”在四
川方言中代表的意思
很多，由此可见四川
方言是多么的丰富和
有趣。

方言一出，忍俊
不禁。四川方言龙门
阵《盖碗茶》版面推出
以来，得到省内外四川
方言作者的大力支
持，为了让《盖碗茶》
更加活色生香，方言
故事层出不穷，我们
向“有故事”的方言作
者长期征稿，有好的
方言故事，有趣的方
言传说，都可以给我
们投稿。字数 1000
字左右。

投稿信箱：
730156805@qq.com

征稿启事
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